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Hranilnica kmetskih občin. 
Ne smete pozabiti ve — slovenske ob-

čine! — , da je ustanovljena ta hranilnica iz 
vas in za vas. Otrok »Županske zveze« je 
»Hranilnica kinetskih občine v Ljubljani; a 
prav zato je naša velika dolžnost, da se čim 
največkrat spomin jamo lastnega p u p i -
l a r n o - v a r n e g j denarnega zavoda. 
»Hranilnica kmetskih občin« v Ljubljani, k i 
ima svoje prostore na Dunajski cesti v hiši 
»Zadružne zveze« (nasproti »Gospodarski 
zvezi«), nudi o b č i n a m pri svojih posoji-
lih gotovo največje ugodnosti in najnižjo ob-
restno mero. — Toda latinski rek pravi: do 
ut des, to se pravi, dal ti bom pod pogojem, 
da daš tudi ti. Če hoče namreč hranilnica 
dajati denar v obliki posojil, ga mora tudi 
ona od nekod jemati, kajti sama delati ga 
ne more in ne sme. — Zato je neobhodno 
potrebno, da se zavedajo v prvi vrsti svoje 
dolžnosti nasproti hranilnici v s e n a š e 
o b č i n e c e l e S l o v e n i j e iu nalagajo 
pri njej svoje denarje. Župani naj delajo 
zlasti na to, da pride v našo hranilnico čim 
največ pupilarnih denarjev (varovancev, 
mladinskih denarjev). Vse podružnice žu-
panske zveze naj pri svojem organizatorič-
nem delu delujejo tudi na to, da postane 
močna ta naša denarna organizacija. Saj 
bodo imele od tega k o r i s t l e n a š e o b -
6 i n e s a m o in nikdo drugi. Obžalovati bi 
bilo, če bi se občine tega ne zavedale in ne 
bi uvidile, kako važno in nu jno potrebno je, 
da imajo v stiskah na svoji strani močan 
denan-' .vod. Župani in vsi občinski za-
stopniki, delujte na to. da se steka ves jav-
ni, pa tudi zasebni denar v »Hranilnico 
kmetskih občin« v Ljubljani. Zahtevajte 
nalaganje ondi od sodišči 

Resolucije, sprejete na 
županskih tečajih. 

.•Županska Zveza« je odposlala nasled-

njo vlogo: 

P. n. Jugoslovanski klub, Beograd. 

Čast nam je priobčiti v nastopnem ne-

kaj resolucij, sprejetih na raznih županskih 

poučnih tečajih, ki j ih je priredila v pretek-

li zimski dobi »Županska zveza za Slove-

nijo«. 

Glase se: 

1. Temeljita preureditev vojaškega za-
kona je nujna potreba. Ozirati se mora ta 
zakon tudi na gospodarske in kulturne po-
trebe slovenskega naroda. 

Poleg raznih drugih — sedaj veljavnih 
določil vojaškega zakona, ki so potrebni 
sprememb, pa se predlaga: 

a) Sedaj veljavna najnižja izmera di-
rektnega davka v višini 20 Din, ki velja za 

podlago pri oprostitvah od vojaškega služ-
bovanja, naj se pr imemo zviša; vsekako pa 
naj se določi kot minimum z ozirom na se-
danje valutarne razmere izmera 100 (ensto) 
Din; 

b) pri presoji delazmožnosti oseb, ki 
prihajajo v poštov pri oprostitvah mladeni-
čev-rekrutov od aktivnega službovanja v 
kadru, naj se upošteva med drugimi teles-
nimi napakami zlasti tudi neozdravljiva ki-
la (Leistenbruch), ki dela človeka nespo-
sobnega za vsako težje zlasti za poljsko 
delo; 

c) sinovi (rekruti-naborniki), za kate-
re so ne ve, kje bivajo in kojih bivališč žu-
panstva nikakor ne morejo dognati, naj se 
črtajo iz dotičnih seznamov (rekrutnih spi-
skov) ; 

č) v slučaju mobilizacije naj se oprosti 
vojaškega službovanja tudi vsak župan, ki 
je v činu redova, in no le oni, k ima pod-
častniški čin. 

2. Po raznih vesteh se namerava lovski 
zakon za celo državo prirediti tako, da bi 
prešle vse iz njega naslova izvirajoče pra-
vico na državo, predvsem pravica do lov-
skih zakupnin- To bi bilo torej nekako po-
državljenje lovskih pravic. 

Proti tej nameri protestirajo zastopniki 
občin in zahtevajo, da ostanejo tudi po no-
vem lovskem zakonu nedotaknjene vse pri 
nas veljavne pravice občin, zlasti pravice 
do lovske zakupnine, ki mora tudi v pri-
hodnje ostati občinam. 

3. Zastopniki občin protestirajo oziro-
ma se pridružujejo protestom in resoluci-
jam drugih zvez, družb, zbornic in korpora-
cij proti raznim nameravanim novim dav-
kom in taki davčni reformi, ki bi zadela 
predvsem nove pokrajine, zlasti Slovenijo. 

Zahtevajo pravično davčno reformo po 
načelih enakosti za celo državo. 

Ko priobčuje »Županska zveza« te re-
solucije in izražene želje Jugoslovanskemu 
klubu kot legalnemu zastopu celotnega slo-
venskega naroda s prošnjo, da deluje z 
vsem povdarkom za uresničenje teh točk, 
se pridružuje tudi »Žtraaal.a z<eza« '.eni 
resolucijam, protestom in željam v polnem 
obsegu. 

V Ljubljani, dne 30. maja 1923. 

Za cesto med Siovenjgrad-
cerri in Mežiško dolino. 

»Županska zveza« jc poslala nasled-
n jo vlogo oddelku za javna deta pokra-
jinske uprave za Slovenijo v L jub l j an i : 

Na županskem poučnem tečaju, ki 
ga je priredila »Županska zveza za Slo-
venijo« v Slovenjgradcu za oličinske za-
stopnike iz sevorozapadnega dela Šta-

jerske, in za koroški del Slovenije, so ofr 
činski zastopniki iz Mežiške doline po« 
sebno povdarjal i potrebo nove cestno 
zveze od Sel na Kot l je preko Starega 
trga do Slovenjgradca. 

Vsi navzoči zastopniki so se enoduij« 
no strinjal i s tozadevnim predlogom i? 
vrst zastopnikov Koroške. — Povdarjalft 
so je nujna potreba nove cestne zgradbe, 
k i je tudi v vojaškem interesu. Na vsak 
način bi morala biti ta nova vozna cesta 
kot druga z Mežiško dolino, kaj t i sedaj 
obstoji od tam na Slovenjgradee in Zgor« 
n jo Savinjsko dolino le ena sama cestna 
zveza. 

»Županska zveza« kot poklicana 
organizacija za pospeševanje občinskiif 
pa tud i vseh javn ih interesov v obče st 
dovoljuje najtopleje priporočati željo 
vseh prizadetih občin ter naproša na-
slov, da si osvoji stavljeni predlog ter 
stori potrebne korake, da se izražena 
želja čim preje uresniči. 

V, L j u b 1 j a n i , dne 30. maja 1923. 

Župani kot spremljevalci 
vojaških oseb. 

Opravičene so pritožbe občin ter žu« 
panov, da jim dela spremljevanje vojaških 
oseb ob nastopu kakršnekoli vojaške služ-
be mnogo neprilik, povzroča obilo poslov, 
zlasti pa zamude časa, več nego bi bila 
sploh potreba. Marsikaj bi se dalo opm, 
stiti ali pa vsaj ublažiti pri tem postopanju,' 
če bi imele vojaške komaude za težnje žu* 
panov in drugih občinskih zastopnikov ne* 
koliko več razumevanja. 

Vsakovrstne pritožbe v tem oziru 8$ 
se cule na raznih županskih tečajih, pri se-
jah krajevnih županskih zvez itd. — Mi1, 
smo že pisali o tem, in : Županska zveza«' 
je tudi že posredovala na merodajnih me« 
stili, da se celo poslovanje spremeni. 

Z vlogo z dne 30. maja t. L se je »Žu« 
panska zveza« vnovič obrnila na vojaško 
oblast za odpomoč. — Ta vloga se glasil 

Komandi Dravske divizijske oblasti v! 
Ljubljani. 

Na več županskih poučnih tečajih, k i 
jih je priredila »Županska zveza za Slove* 
ni jo«, se je iz vrst županov čula pritožba', 
da se od strani vojaških oblasti ne postopa 
ž njimi tako, kot jim gre kot izvoljenim za« 
stopnikom ljudstva, osobito tedaj, ko mo« 
rajo spremljati vojaške osebe k nastopu 
kakršnegakoli vojaškega službovanja. —-» 
Posebno velja to glede spremljevanja re« 
krutov ob nastopu službovanja v kadru. 
Običajno mora takrat čakati župan do poz-
ne večerne ure, nemalokrat tudi preko no-
či, in zahteva se od njega celo, da mora 
paziti na to, da se nikdo ne odstrani. 



Uvaževati bi se moralo predvsem, da 

ž u p a n n i p l a č a n občinski uslužbe-

nec in županstvo ne njegov izključni posel. 

Zato se iz vrst županov izreka želja 

odnosno prošnja, da naj bi vojaška oblast 

vpostevala vse okolnosti in da naj bi za-

dostovalo, če župan ali pooblaščeni občin-

ski zastopnik privedene vojaške osobe od-

da vojaškim organom, ki na j oddajo potr-

dijo, a župan odnosno pooblaščeni sprem-

ljevalec naj bi se potem lahko takoj od-

stranil. 

>Županska zveza< priporoča najtople-

|e te izrečene želje v blagohotno fivaževa-

nje ter naproša komando, da izvoli v tem 

emisln izdati primerne odredbe podrje-

Uim komandam. . . * 
Na to vlogo »Županske zveze* je pre-

jela »Županska zveza« sledečo rešitev: 

Komanda Dravske divizijske oblasti 

Dj. Br. 4576. 4. juni ja 1923. 

Povodom Vaše predstavke od 30. maja 

Dve godine (tega leta) izdao sam naredje-

nje (naredbo, ukaz) Komandama vojnih 

okruga, da župani službene posle kod ovih 

Komanada svršavanju u najkračem mogu-

Žem vremenu (času). 

Komandant, pukovnik: 

Milan J. Vučkovie, s. r. 

Na ta ukaz naj se sklicujejo župani in 

drugi spremljevalci vojaških oseb, če bi se 

}m še kda j stavile težkoče in zahtevalo ne-

opravičeno čakanje pr i oddaja. Konkretni 

slučaji morebitnega, nepotrebnega šikani-

ranja na j 8e sporoče županski zvezi. — To-

da vsaka pritožba mora biti verodostojna, 

opravičena in podprta z dokazi. — Vsaka 

malenkost še ne sme biti povod za pri-

tožbo. 

Protesti občin, 
Občinski odbor v Mirni na Dolenjskem 

|e sklenil v svoji seji dne 3. maja t. 1., da Erotestira proti zakonu, razglašenem v 

fradnem listu pod št. 87 odnosno 119 leta 

1922, po katerem bi se moral nalagati ob-

činski denar v Državno hipotekarno banko 

v Belgradu. Občinski odbor nikakor ne do-

voli, da bi se nalagal občinski denar v to 

banko. 

Začetek je storjen, a mi pričakujemo, 

da nam pošljejo vse občine enake sklepe 

svojih odborov. Mi bomo take sklepe zbi-

ral i ln j ih pravočasno oddal i na pristojno 

mesto. Priobčevali bomo te vrste sklepov 

In resolucij ali protestov tudi v >Občinski 

Upravi«. 
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Doraovinstvo vdov v anek-
tiranih pokrajinah Italije. 

Vprašanje (županstvo D . ) : Okrajno 

glavarstvo zahteva od občine bolniško raz-

kaznico za vdovo H. C. roj. W. , k i je bila 

pred omožitvijo res pristojna v tukajšnjo 

občino D. — Toda njen m o ž je bil pristo-

jen v Trst. Zato je županstvo mnenja, da 

ima vdova domovinstvo tam, kjer je bil pri-

stojen njen mož, in da ji je ostalo domovin-

stvo tudi sedaj, akoravno je vdova. Saj 

menda po smrti moža ne izgubi domovin-

stva. 

Al i je županstvo res pr imorano izdati 

razkaznico ln potem tudi plačati oskrbne 

stroške? 

Oddelek za socialno politiko v Ljub-

ljani je Izjavil, da je vdova pristojna v tu-

kajšnjo občino po sanžermenski mirovni 

pogodbi. 

Pojasnila: Mi vam pa pravimo, da na j 

občina domovne pravice n i k a k o r n e 

p r i z n a , torej tudi ne izda zahtevane 

razkaznice. 

Ker je stvar načelne važnosti, oglejmo 

si jo nekoliko podrobneje. 

A. D e j a n s k o s t a n j e . 

Vdova H. C. roj. W. , rojena in po roj 

stvu nekdaj pristojna v prej avstrijsko, se-

daj jugoslovansko občino, se je še i>od Av-

strijo omožila z možem, pristojnim v prej 

avstrijsko sedaj itali jansko občino. Z omo-

žitvijo je H. W . seveda zgubila domovinstvo 

občine, katero je imela po rojstvu, in dobi-

la po možu domovinsko pravico v domovni 

občini svojega moža. Po moževi smrti (ki 

je umrl pred preobratom), je tudi kot vdo-

va obdržala domovinsko pravico, ki jo je 

dobila po možu. 

B. V p r a š a n j e , k i nastine iz tega: 

Kam je vdova pristojna (oziroma kateri dr-

žavi pr ipada) po preobratu vsled mirovnih 

pogodb? 

Odgovor: Po čl. 70. sanžermenske po-

godbe dobi vsak državljanstvo one države, 

kateri je pr ipadla njegova (prej avstrijska) 

domovna občina. Po tem načelu bi bila vdo-

va H. C. pristojna v Italijo, ker je njona do-

movinska občina (po možu) pripadla Italiji 

Za Italijo pa velja sledeče, v členu 71 

mirovne pogodbe navedena izjema od na 

čela člena 70: >Ne postanejo pa italijansk 

državljani tisti, k j imajo sicer v ozemlju 

najmodernejši, naioe£|f in najbolf Inksusni 
oceanski parnite 

V tej č u d o v i t i l a d i j i so u te lešen i n a j v e č j i i z u m i zna-

nost i , vse m o č i k a p i t a l a i n u speh i i z na j dbe . Nepri-

m e r n a u d o b n o s t v vseh raz red ih . 

P r v o p o t o o a n l e U fii£UI Y o r l i 17. j u l i j a 1923, 

potem 7. K, 28. 8, 18.9., 8.10., 29,10. itd. vsako 3 tedno iz Southam-
ptona — Cherbourga. Vse podrobnosti pove spodaj stoječi naslov. 

Bremen — Klein York 
Direktna zveza s krasnimi ameriškimi vladnimi parnikl. Neprekos-
nl po udobnosti, čistofii in po izborni oskrbi. Nagle la varne ladje! 

jetfie uasmmioii" ..pnsiftu niiim" M M M C 
jmitt Menit" jitrica" jresMeil Hribu 
Zahtevajte podrobna pojasnila in brodar. list 214. 

Izborna prilika za prevažanje blaga 

UNITED STATES LINES 
Generalno zastopstvo za Jugoslavijoi 

Belgrad. Palata Beogradske Zadruge. 
Foaru&nlo*: Z&rtruinn iv«> v Ljahljani. 



j i i je pr ipadlo Italiji, domovinsko pravico, 

niso pa v tem ozemlju rojeni.« 

Po golem besedilu tega člena 71. bi to-

rej vdova H. C. ne postala italijanska dr-

žavljanka, ker n i rojena v ozemlju, k i je 

pr ipadlo Italiji. Po členu 74. bi tako dobila 

zopet državljanstvo in domovinstvo v oni 

občini, kjer je bila prej pristojna, to je v 

sedaj jugoslovanski občini, kjer je bila pri-

stojna pred omožitvijo. — Vendar pa je v 

tem oziru v določbah mirovne pogodbe ve-

l ika — vrzel in pomanjkljivost. — Je nam-

reč zelo dvomljivo in še ne odločeno, aH ve-

Jja ta Izjema člena 71 tudi za vdove. 

Poglejmo! Žena in dosledno vdova 

ima domovinsko pravico svojega moža. 

Njena domovinska pravica se ravna po do-

movinskem zakonu v vsakem slučaju — 

torej tudi po moževi smrti — s a m o in 

e d i n o 1 e po njegovi domovinski pravici; 

( § 1 1 dom. zakona iz 1. 1863). Izjema člena 

71.more veljati za ženo ali vdovo potem-

takem samo v toliko, v kolikor bi veljala 

ta izjema za njenega moža. Če bi bil mož 

rojen izven sedaj italijanskega ozemlja, bi 

o n ne obdržal domovinske pravice v sedaj 

italijanski občini, a žena bi skupaj ž nji.-i 

zgubila domovinsko pravico v občini, k i Jo 

pr ipadla Italiji , v tem slučaju v Trstu. To 

se pa v tem primeru ni zgodilo in žena-vdo-

va ni mogla zgubiti domovinske pravice po 

možu v Trstu, zato se tudi ne morejo nana-

Sati na n jo določila o domovinstvu in 

državljanstvu po čelnu 74. sanžermenske 

mirovne pogodbe prav zato, ker je bil njen 

mož že popred tudi rojen na sedaj italijan-

skem ozemlju. 

Za domovinsko pravico ž e n e (brez 

ozira na to, ali je mož živ ali če je umrl ) , ne 

more torej z ozirom na § 11 dom. zakona 

priti v poštev n j e n o rojstno mesto po čle-

nu 71, temveč edlnole rojstno mesto so-

proga. 

Če se nekatere oblasti postavljajo na 

stališče g o l e g a besedila člena 71, bi mo-

ralo to stališče veljati tudi za žene, k i še 

niso vdove. To bi bi lo z ozirom na § 11 

dom. zakona absurdno, ker b i se potem 

lahko zgodilo, da bi bil en zakonski del 

državljan v eni , drugi pa v drugi državi ; 

še celo to bi bi lo mogoče, da bi bil i mlado-

letni otroci (k i so rojeni na sedaj italijan-

skem ozemlju) , italijanski državljani, sta-

riši pa državljani v kak i drugi nasledni 

državi. Iz tega sledi, da izjema člena 71. 

mirovne pogodbe velja samo v toliko, v ko-

l ikor ne pridejo v poštev določbe § § 11 in 

12 domovinskega zakona. 

Kako naj postopa občina? 

Rojstna občina n e prizna domovinstva 

vdove, ker je ona pristojna v tisto občino, 

v kateri je b i l pristojen njen mož, kajt i nje-

no domovinstvo se ravna e d i n o l e po do-

movinstvu moževem. 

Če meni nadzorna politična oblast 

(okr. glavarstvo), da stališče občine n i pra-

vilno, mora po § 40 dom. zakona formalno 

o d l o č i t i o domovinstvu. Proti odloku 

glavarstva je občini prost priziv na pokra-

jinsko upravo (oddelek za notranje zade-

ve) ; ( § 41 dom. zak.). Ako pokrajinska 

uprava potrdi odlok glavarstva, ima občina 

Se odprlo pot na upravno sodišče. 

Ker je stvar z ozirom na različno prak-

so nejasna, načelno pa zelo važna, je prav 

želeti, da se na ta način z razsodbo uprav-

nega sodišča prida do pravega tolmačenja 

člena 71 mirovne pogodbe. 

Ko prejme občina odlok okrajnega 

glavarstva, ga takoj pošljite tajništvu >Žu-

panske zveze«. -»- (Zaradi važnosti pred-

meta smo o tej zadevi morali obširneje pi-

sati.) Bolnišničnih stroškov pa županstvo 

itak ne plača. Vsaka terjatev te vrste na j 

se odkloni. 

Najboljša in najsigurnejša 
prilika za štedenfe! 

Ljudska posojilnica 
v LJubljani, MikloSičeva cesta St. 6 (tik za 

fran£iSkansko cerkvijo) 
obrestuje branilce vloge in vloge v tekočem 
računu po 

5°lo 
brez odbitka rentnega in invalidnega davka. 

Ljudska posojilnica v Ljnbljani je največja 
slovenska posojilnica. Koncem decembra 19 22 
je imela nad 116 tnlljonov kron hranilnih 
vlog ln nad 1,100.000' - kron rezervnih za-
kladov. — Posolila se dovoljujejo na osebni 
kredit (proti menici), na hipoteke in v te-
kočem računa. 

Lovska pravica najemniko-
vih (zakupnikovih) dedičev. 

Vprašanje: Tukajšnji občinski lov je 

bi l pred dvemi leti oddan na dražbi v za-

kup za dobo pet let. Najemnik lova pa je 
sedaj umrl . - Al i more občina vsled tega od-

dati lov znova na dražbo n za koliko časa? 

Lovci-tovariši umrlega zakupnika kot nje-

govi družabniki zahtevajo, da obdrže ozi-

roma prevzamejo lov dediči za še ostalo 

najemno dobo. Lov bi prevzela žena, ker 

so otroci še mladoletni. — Občina bi imela 

znatno večji dohodek, če bi šel lov na draž-

bo. — Lovska zakupnina bi bila morala 

biti plačana en mesec pred potekom leta za 

naslednje leto v naprej, a se to ae ni zgo-

dilo. 

Odgovor: Neobvezno in ne da bi hoteli 

mi z gotovostjo trditi, kakšna bo oblastve-

na odločba o tem vprašanju, izjavljamo 

svoje mnenje, da imajo d e d i č i pravico do 

lova toliko časa, dokler ne poteče zakupna 

doba. Tega naziranja so tudi pravniški kro-

gi, pr i katerih smo se informirali. — Je pa 

vzlio temu mogoče, da se postavijo upravna 

oblastva na drugo stališče. Ker ima v prvi 

vrsti odločevati okrajno glavarstvo o lov-

skih zadevah, Vam svetujemo, da se obrne 

županstvo s prošnjo na to oblastvo, da v za-

devi o d l o č i (razsodi). V drugi stopnji 

odločuje direkcija šum v Ljubljani . 

Sicer pa bodi v tej zadevi navedena 

B l e d e č a razsodba dunajskega upravnega 

sodišča z dne 27. decembra 1877, št. 1759, 

Budw. 180. Dotična razsodba pravi: Po po-

litičnih oblastvih sklenjene zakupne po-

godbe o zakupu občinskih lovov imajo zna-

čaj zasebnih pogodb, in se morajo presojati 

Eo določbah državljanskega prava, v koli-

or n i iz nj ih izvirajoče zasebno pravo po 

zadevnih pol. predpisih omejeno al i po-

bližje določeno; vsled tega preidejo tudi 

pravico in dolžnosti zakujuiika na njegove 

dediče (»njegovega dediča< — v ednini —< 

pravi razsodba), če ni proti njemu (oziro-

ma »nj im«) glede lastnosti kot lovski za-

kupn ik (-i) nikakega pomisleka. 

Po tej razsodbi torej bi bili dediči! 

upravičeni, da obdrže lov. Seveda morajoi 

imeti vse potrebne lastnosti, ki j im dajejo 

pravico za Izvrševanje. 0 tem pa mora odlo-

čevati okrajno glavarstvo. (Pripomnjeno 

bodi, da se tiče to vprašanje neke občine 

na bivšem Kranjskem.) 

Občinski tajnik išče službo. 
Službo občinskega tajnika, združeno 8 

službo organista, b i rad dobil obč. tajnik 

s precejšnjo prakso, oziroma sedaj le orga-

nist. Iz raznih razlogov bi nastopil službo 

najraje kje na Gorenjskem ali pa na biv-

šem Štajerskem. Želi v prvi vrsti izboljšati 

gmotni položaj. 

Občina, ki potrebuje tajnika, in k i b i 

lahko bil obenem tudi organist, naj spo-

roči to po dopisnici tajništvu »Županske' 

zveze za Slovenijo«, Ljubl jana; Jugoslov, 

tiskarna, I I . nadstr. 

Več vagonov prvovrstnega, kamniškega 

~ ŽIVEGA APNA ^ 
j« naprodaj po zmerni ceni. — Več pove Stelaa 
GRUDEN, trgov, z apnom, Struje pri Kamnika, 

K O L K A 
N A ) B O y j A f W D I ' 

9 . C O R Z C 

» KUPIMO vsako množino 

starega svinca* 
PUŠKARNA v KRANJU. 

Prave turške K D S E 
neprekosljive ojstrine, različne BRUSE, dobi* 
SRPE dobite najceneje pri Š0ŠTERI6, PETAN 
& ERKER, Ljubljana, Resljeva cesta štev. 20. 

» N / N F 

vsaka množina po inl lanih eenah na razpolago^ 

S . Petr ld , L j u b l j a n a , D u u a j s k a c. 88., 

skladišče „BalkauH. Telefon inter. 860. 
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nudim iz mojega skladišča v vsaki izbiri špecerij-

sko blago, kot n. pr.t BELA BANASKA MOKA, 

KRUŠNA, KORUZNA, KORUZA ZA MLETI IN 

ZA KRMO, CISTI DOMAČI PSENICN1 OTROBI, 

DEBELI IN DROBNI, SLADKOR, OLJE, ŠPIRIT, 

MILO, RI2, CIKORIJA ITD. Pridite in se boste 

prepričali^ da so cene res nižje kot drugod. — 

Velespoštovaujem se priporočam za obilni obisk 

A D O L F KERN , zraven «Bckselna«, Kranj . 

Kdor želi sloven-
sko ali nemško 

harmoniko 
lastnega nli Luba-
sovega izdelka, 
nnj se obrne na 

F. KtICLER 
izflelovsteii tisrnionih 

Drencu nrič 

p. BrtniiHa 

Za odgovor jo priložiti znamko. 

N A Z N A N I L O . P. občinstvu si usojam vljud-
no naznaniti, da o t v o r i m 1. julija 

trgovino z mešanim blagom 
na Vrhpoljali Stev. 43 pri Kamniku. — Pripo-
ročam se za obilen obisk. Zmerne cenel Solidna po-
strežba! Z odličnim s p o l o v . Jože! PETEK, trgovec. 

P R O D A M : pohištvo, obleko, šl-
u o l n i c t r n I NEKAJ BLAOA ITD. - N«. 
V d l l l l a l l U J j glov pove upravništvo »Dom<> 

ljuba« pod številko 3708. 

Kumno, Janež, rdečo deteljo, 
semensko AJDO, lipovo CVETJE, suhe GOBE itd. 
plačuje najbolje SEVER & KOMP., LJUBLJANA, 
Woliova ulica 12. _ . _3613 

> 

!romeli! zavod za premog 
m i l u b i i a n i — 

p r o d a j a 

iz slovenskih premogovnikov 
velenjski, šentjanški in trbo« 

vseh kakovos t i , v cel ih v a g o n i h po o r i g i n a l n i h cenah p r e m o g o v n i k o v 

za domaČo u p o r a b o k a k o r t ud i za i n du s t r i j s k a pod j e t j a i n razpe-

č a v a n a debe lo 

inozemski premog in koks vsake 
vrste m vsakega Izvora 

ter p r i p o r o č a posebno 

Ia čehoslovaški in angleški koks 
za livarne ia domačo uporabo, 
kovaški pxemogv črni premog in 

brikeie. 
N a s l o v : pametni zavod n [iras, d.(i. eentraia y lilijam. HflluiittM 0.15/11 

Podružnica v Hovsni Ssdii ( 8 2 « . 

b b s b m m a a a n h • • • a 

Hamburg Amerika Linija 

{Hijene pete in s i p i soiplati 
so se pocenili ! 

u »Satan" 
najnovejša 

ii iznajdba 
namesto 

klepanja in 
brušenja 

kos. 

Kot najboljša svetovna kosa je »Gorenjska 
kosa" zato zahtevajte in rabito samo to. 

Dobi so prit 

I V A N 8 A V N I K , . K r a i 5 | , 
Gorenjsko 

y 

in 

United Mmm Lines Inc. 
Fili ialka 

Kroatec, Ljubljana 
H Kolodvorska ulica š t 26. 
• S p r e j ema po t n i ke v j u ž n o i n severno A m e r i k o , i z d a j a toCna p o j a s n i l a 

i n p r o d a j a vozne l is tke 

M O d h o d iz L J u b l j a n e v s ak teden 
n 

Glavno zastopstvo za Jugoslavijo 

J. CL SraMfeosiie, Iigrsb 
,,83" Cesta p r i d r i a uae ra i k o l c d u o r n 

P o d r u ž n i c e : 

B e o g r a d : B a l k a n s k a u l i c a 25. 

S n š a k i Jovo Gj . I vošev i č K a r o l i n š k a cesta 160. 

S p l i t : A n t e Bu i č , D i o k l e c i j a n o v a oba l a 13. 

G r u ž : I vo LovriCevič . 

B i t o l J : G j o rg j e J. D i m i t r i j e v i č & K o m p . B u l e v a r d K r a l j a A l e k s a n d r a 187. 

Vel. BeCke rek : D u š a n Lj. M i ha j l o v i č , T r g K r a l j a Pe t r a 4. 

P o t n i k e do H a m b u r g a s p r em l j a d r u ž b e n i u r a d n i k . 
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